
GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
GREAT ALASKAN RUGER® ALASKAN® 2 1/2" -TAN-RIGHT HAND

Carrying a large-frame revolver or auto in an easily-accessible crossdraw torso
position, the Great Alaskan is ideal for protection when hunting, fishing, camping
or hiking in bear country. Constructed of premium steerhide, the holster
component is fully lined with smooth leather. In a departure from common
construction methods, the harness is also made of extremely durable premium
steerhide. The harness pivots at the holster attachment points for comfort, while
its 2” width at the shoulder distributes weight extremely effectively. A
Fastex®-type buckle facilitates quick donning and removal of the holster system.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL GREAT ALASKAN RUGER® ALASKAN® 2 1/2" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022226
Mfr. No.: GA186
Color: Tan
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: Alaskan
Delivery weight: 0.676kg
UPC: 601299520011

Item details

Made in USA
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GREAT ALASKAN SCHULTERHOLSTER
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das Great Alaskan Schulterholster von Galco International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit deiner Waffe um.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere das Holster an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende das Holster nur mit Feuerwaffen, die sicher passen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster steckst.
Vermeide es, das Holster an einer Stelle zu platzieren, wo es versehentlich aktiviert werden könnte.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du das Holster verwendest, insbesondere in Bärengebieten.
Stelle sicher, dass das Holster richtig eingestellt ist, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters:

Lege das Tragesystem über deine Schultern.
Passe die Riemen so an, dass sie bequem um deinen Brustkorb und deine Schultern sitzen.
Stelle sicher, dass das Holster für einen einfachen Zugriff auf deine Waffe positioniert ist.

Einsetzen der Waffe:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Schiebe die Waffe vorsichtig in das Holster, sodass sie fest sitzt.
Überprüfe, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Tragen des Holsters:

Stelle sicher, dass das Tragesystem an den Befestigungspunkten bequem schwenkt.
Passe die Riemen an, um das Gewicht gleichmäßig über deine Schultern zu verteilen.
Verwende die Fastex®Schnalle, um das Tragesystem zu sichern.

Entfernen des Holsters:

Löse die Fastex®Schnalle.
Hebe das Holster vorsichtig von deinen Schultern ab.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren; entsorge es stattdessen ordnungsgemäß.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich deines Great Alaskan Schulterholsters kontaktiere bitte den
Hersteller direkt über seine offiziellen Kanäle.



Fazit
Diese Sicherheitsanleitung soll dir helfen, dein Great Alaskan Schulterholster sicher und effektiv zu nutzen. Die
Einhaltung dieser Richtlinien verbessert dein Erlebnis und gewährleistet deine Sicherheit bei der Nutzung des
Produkts. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Great Alaskan Shoulder Holster by Galco International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model before use.
Always handle your firearm safely and responsibly.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Do not use if damaged.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the holster with firearms that are designed to fit securely.
Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Avoid placing the holster in a position where it may be accidentally activated.
Be aware of your surroundings when using the holster, especially in bear country.
When wearing the holster, ensure that it is properly adjusted for a secure fit.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Holster:

Place the harness over your shoulders.
Adjust the straps to fit comfortably around your chest and shoulders.
Ensure the holster is positioned for easy access to your firearm.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.
Check that the firearm is securely seated in the holster.

Wearing the Holster:

Ensure the harness pivots comfortably at the attachment points.
Adjust the straps to distribute weight evenly across your shoulders.
Use the Fastextype buckle to secure the harness.

Removing the Holster:

Release the Fastextype buckle.
Carefully lift the holster off your shoulders.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly in accordance with local regulations.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it; instead, dispose of it properly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your Great Alaskan Shoulder Holster, please contact the manufacturer
directly through their official channels.



Conclusion
This safety instruction guide is designed to help you use your Great Alaskan Shoulder Holster safely and effectively.
Adhering to these guidelines will enhance your experience and ensure your safety while using the product. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el GREAT
ALASKAN SHOULDER HOLSTER

Introducción
Gracias por elegir el Great Alaskan Shoulder Holster de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usarla.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con el modelo de tu arma de fuego antes de usarla.
Siempre maneja tu arma de fuego de manera segura y responsable.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. No la uses si está dañada.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco cuando no la estés utilizando.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda únicamente con armas de fuego que estén diseñadas para ajustarse de manera segura.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
Evita colocar la funda en una posición donde pueda activarse accidentalmente.
Mantente consciente de tu entorno al usar la funda, especialmente en áreas con osos.
Al llevar la funda, asegúrate de que esté ajustada correctamente para un ajuste seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajustando la Funda:

Coloca el arnés sobre tus hombros.
Ajusta las correas para que se ajusten cómodamente alrededor de tu pecho y hombros.
Asegúrate de que la funda esté posicionada para un fácil acceso a tu arma de fuego.

Insertando el Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Desliza cuidadosamente el arma en la funda, asegurándote de que se ajuste de manera segura.
Verifica que el arma esté bien asentada en la funda.

Usando la Funda:

Asegúrate de que el arnés pivote cómodamente en los puntos de sujeción.
Ajusta las correas para distribuir el peso de manera uniforme a través de tus hombros.
Utiliza la hebilla tipo Fastex para asegurar el arnés.

Retirando la Funda:

Libera la hebilla tipo Fastex.
Levanta cuidadosamente la funda de tus hombros.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada, no intentes repararla; en su lugar, deséchala adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de tu Great Alaskan Shoulder Holster, por favor contacta al
fabricante directamente a través de sus canales oficiales.



Conclusión
Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar tu Great Alaskan Shoulder Holster de
manera segura y efectiva. Seguir estas pautas mejorará tu experiencia y garantizará tu seguridad mientras utilizas el
producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE GREAT ALASKAN
SHOULDER HOLSTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le Great Alaskan Shoulder Holster de Galco International. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez
lire ce document attentivement avant de l'utiliser.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec le modèle de votre arme à feu avant de l'utiliser.
Manipulez toujours votre arme à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Rangez le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le holster avec des armes à feu conçues pour s'adapter en toute sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Évitez de placer le holster dans une position où il pourrait être activé accidentellement.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le holster, en particulier dans les zones à ours.
Lorsque vous portez le holster, assurezvous qu'il est correctement ajusté pour un maintien sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster :

Placez le harnais sur vos épaules.
Ajustez les sangles pour qu'elles s'adaptent confortablement autour de votre poitrine et de vos épaules.
Assurezvous que le holster est positionné pour un accès facile à votre arme à feu.

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Glissez délicatement l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle s'adapte bien.
Vérifiez que l'arme à feu est correctement maintenue dans le holster.

Port du Holster :

Assurezvous que le harnais pivote confortablement aux points d'attache.
Ajustez les sangles pour répartir le poids uniformément sur vos épaules.
Utilisez la boucle de type Fastex pour sécuriser le harnais.

Retrait du Holster :

Libérez la boucle de type Fastex.
Soulevez délicatement le holster de vos épaules.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé, ne tentez pas de le réparer ; disposezen correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Great Alaskan Shoulder Holster, veuillez
contacter directement le fabricant par le biais de ses canaux officiels.



Conclusion
Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser votre Great Alaskan Shoulder Holster de manière sûre et
efficace. Respecter ces lignes directrices améliorera votre expérience et garantira votre sécurité lors de l'utilisation
du produit. Merci de prêter attention à ces importantes mesures de sécurité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA FONDINA GREAT
ALASKAN

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Great Alaskan di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina. Ti invitiamo a leggere attentamente
questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'uso.
Maneggia sempre la tua arma in modo sicuro e responsabile.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per usura e danni. Non utilizzare se danneggiata.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la fondina solo con armi progettate per adattarsi in modo sicuro.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Evita di posizionare la fondina in modo che possa essere attivata accidentalmente.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi la fondina, specialmente in territori abitati da orsi.
Quando indossi la fondina, assicurati che sia regolata correttamente per una vestibilità sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione della Fondina:

Posiziona l'imbracatura sulle spalle.
Regola le cinghie per adattarle comodamente attorno al petto e alle spalle.
Assicurati che la fondina sia posizionata per un facile accesso alla tua arma.

Inserimento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Fai scivolare con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che si adatti saldamente.
Controlla che l'arma sia ben posizionata nella fondina.

Indossare la Fondina:

Assicurati che l'imbracatura ruoti comodamente nei punti di attacco.
Regola le cinghie per distribuire il peso uniformemente sulle spalle.
Utilizza la fibbia di tipo Fastex® per fissare l'imbracatura.

Rimozione della Fondina:

Sgancia la fibbia di tipo Fastex®.
Solleva con attenzione la fondina dalle spalle.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la fondina è danneggiata, non tentare di ripararla; smaltiscila correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante la tua Fondina Great Alaskan, ti invitiamo a
contattare direttamente il produttore attraverso i loro canali ufficiali.



Conclusione
Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare la tua Fondina Great Alaskan in modo
sicuro ed efficace. Seguire queste linee guida migliorerà la tua esperienza e garantirà la tua sicurezza durante l'uso
del prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



1.  

2.  

3.  

4.  

GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin Great Alaskan Shoulder Holsterin. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää holsteriasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen käyttöä.
Käsittele asetta aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä holsteria viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä holsteria vain aseiden kanssa, jotka on suunniteltu istumaan tiukasti.
Varmista, että ase on ladattu ennen sen laittamista holsteriin.
Vältä holsterin sijoittamista paikkaan, jossa se voi vahingossa aktivoitua.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi holsteria, erityisesti karhujen alueilla.
Kun käytät holsteria, varmista, että se on oikein säädetty tiukan istuvuuden takaamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin säätäminen:

Aseta valjaat olkapäidesi yli.
Säädä hihnat mukavasti rintakehäsi ja olkapäidesi ympärille.
Varmista, että holsteri on sijoitettu niin, että aseesi on helposti saatavilla.

Aseen laittaminen:

Varmista, että ase on ladattu.
Liukuta ase varovasti holsteriin varmistaen, että se istuu tiukasti.
Tarkista, että ase on turvallisesti paikallaan holsterissa.

Holsterin käyttäminen:

Varmista, että valjaat kääntyvät mukavasti kiinnityspisteissä.
Säädä hihnat jakamaan paino tasaisesti olkapäidesi yli.
Käytä Fastextyyppistä solkea varmistaaksesi valjaat.

Holsterin poistaminen:

Avaa Fastextyyppinen solki.
Nosta holsteri varovasti pois olkapäiltäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se asianmukaisesti.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita Great Alaskan Shoulder Holsteristasi, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan heidän virallisten kanaviensa kautta.



Yhteenveto
Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään Great Alaskan Shoulder Holsteriasi
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla näitä ohjeita parannat käyttökokemustasi ja varmistat turvallisuutesi
tuotteen käytön aikana. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.


